
















































































































































































































































































































































































































































































nin nasıl yaylım ateşine aldırmayacak arkadaşlarından önce saldın­
ya geçip öldütunU anlauyor. Amazon Yanomamölerinde de, dUş­
man bir gruba karşı tek başına verdili bir savaşta ölen ünlü Fusive 
gibi (bk. bibliyografya) ölen pek çok savaşçı vardır. Çulupiler ken­
di savaşçılarından birini, ünlü Kaanolde'yi hill anıyorlar. Şöhretin 
doru.k noktasına ulaşmışu ama başka seçene� yoktu: En iyi savaş 
auna binerek, günlerce süren yolculuktan sonra tek başına Tobala­
rın topraklanna girmiş kamp yerlerinden birine saldırmış ve çauş­
mada ölmüştü. Ünlü Toba şefi Kalalin'in figürü de Çuhıpiler için 
hill canlılı�ını korumaktadır. B ana, yüzyılın başmda uyumaleta 
olan Çulupiler'in kamp yerlerine gece tek başına nasıl geldi�ini, 
her gelişinde bir ya da iki adamı nasıl bo�du�nu ve derisini yüz­
dü�nü ve bir türlü yakalanamadı�ru anlatular. Birkaç Çulupi sa­
vaşçısı onu yakalamaya karar vermişler ve ona bir tuzak kurarak 
bunu başarmışlardı. Kalalin'in yapukları nefretle ve ölümü hayran­
lıkla anılıyordu: Çünkü işkence ile öldürölürken hiç sesini çıkar­
mamışu. 

örnekleri ço�altmak neye yarar? Metinleri okumak yeter. Tüm 
öyküler savaşçının tehlikeye meydan okuyan tavnnm her zaman 
şöhret arzusuyla birlikte ortaya çıku�ına tanıklık eden bu örnekler­
le doludur. Öte yandan bu bağ, savaşçıların Avrupalıları şaşkınh�a 
düşüren bir davranışını açıklar: Düşmanları tarafından yakalanan 
bir savaşçı hiçbir zaman kaçmaya çalışmaz. Oysa, birçok durumda, 
savaş esirinin kaderi bellidir: En iyi ihtimalle, ya tutsak düştü!U in­
sanların ona yapaca� korkunç işkencelerlc eziyet çekerek yaşama­
ya devam edecek ya da, en kötü ihtimalle (ve en sık görülen son 
budur) öldürülecektir. Biz 1609'da İroquois'lara saldıran ve onların 
on iki kadarını tutsak alan Algonkinlerin müuefiki olarak savaşı 
anlatan Champlain'in dinleyelim: 

�u arada bizimkiler bir ateş yaktılar ve iyice rutuşnığunda her biri ucu 
yanmaleta olan birer odun aldı ve ona en fazla acıyı çektirrnek için bu 

zavallıyı yavaş yavaş yakmaya başladılar. Bazen sıruna su dökerek 
onu rahat bırakıyorlardı: Sonra tımaldanna sök.üyorlar ve pannaldan­
nın ve ellerinin ucuna ateş koyuyorlardı. Ardından kafa derisini yüzü­
yarlar ve üstüne çok sıcak zamk damlauyorlardı: Sonra bileklerinin 
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bizasından kollarını deliyorlar ve sopalarla sinirlenni çekiyorlar ve 
zorla kopanyorlardı: Ve bunıı başaramadıkimnda kesiyorlardı (s. 
145). 

Otuz yıl sonra, ı 642'de Cizvitlerin anlatuklanndan da anlaşılabile­
ce�i gibi hiçbir şey de�işmemişti: Tutsaklardan biri gördü� işken­
cenin ve eziyetin tüm şiddetine ratmen hiçbir acı belirtisi göster­
mezken, kötü kehanet olarak aldıklan onıın bu direnci karşısında 
Hiroquois'lar öfkeden kudurmuşlatdı, çünkü onlarm öfkelerini kü­
çümseyen savaşçilarm ruhlannın kendi ölümlerini onlara pahahya 
ödeteceklerine inanıyorlardı; bu direnci görerek ona neden b�ır­
madı�ıru sordular. Şöyle yanıt verdi: E�er size aynı şiddetle davra­
nılsaydı, sizin yapamayaca�ımz şeyi yapıyorum: vücuduma uygu­
ladıııruz ateş ve demir, size çı�hklar aıtıracak ve çocuklar gibi 
a�latacaktır ve ben sarsılrruyorum. Bu sözler karşısında bu kaplan­
lar, yarı yarımış durumdaki bu kurbanın üzerine atıldılar; onıın kafa 
derisini yüzdüler ve kan içinde kalmış kafatasımn üstüne kırmızı 
toprak ve ateş attılar; onu ba�lı oldu� iskeleden yere devirdiler ve 
kulübeterin arasında sürüklediler (lll, yıl ı 642, s. 48). 

Tupi-Guaranilerden bir savaş tutsatırun, galipterin köyü içinde 
yıllarca sa� salim, hatta özgür kalabildili bilinmektedir: Fakat er 
ya da geç cezası kaçınılmaz olarak uygulanır ve yenir. Tutsak bmıu 
bildi�i halde kaçmaya kalkrnazdı. Dışanda nereye sıtınacaku? Ke­
sinlikle kendi kabilesinden olaniann yaruna delil: Onlar için yaka­
lanan bir savaşçı artık kabileye ait de�ldir, hemen öcünü almak 
için onun ölüm haberini bekleyen toplululcıan kesin olarak dış/an­
mıştır. Kendi köyünün insanlan oou reddetsinler diye mi kaçmaya 
çahşacaku: O bir tutsaktı, dolayısıyla kaderi gerçekleşrneliydi. Bu 
o kadar do�dur ki, Cizvitlerin Kanada Yerlileri hakkında yazdık­
lan gibi, bir savaş tııtsatının kaçışı "onlar için affetmeyecelderi bir 
suçtu" (lll, yıl l644, s. 42) 

O halde, savaşçı ve ölüm arasındaki bu detişrnez bat. bu trajik 
komşuluk kolayca görülebilir. Galibin ŞÖhfetini daha büyük bir ba­
şarıyla sa�lamlaşunnası için hemen yeinden savaşa çıkması gere­
kir. Fakat savaşçı, karşılaşu�ı tehlikelerin sınırını sU.rekli olarak 
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daha ileri iterken, sonunda hemen hemen her zaman, prestij için 
sürdürdül\i ileriye dolru kaçışın detişmez sonuyla karşılaşır: Düş­
manlar karşısında yalnız ölüm. Maıtup, yani yakalarıarı kişi, kendi 
kabilesindekilerin gözünde artık toplumsal olarak yQktur: Öldürül­
mese bile (Chaco kabilelerinde tutsaklar seyrek olarak öldürülür­
ler), hayat ve ölüm arasmda gidip gelen belirsiz bir göçebe olarak 
kalacaktır. Savaşçı için seçenek yoktur: Onun için tek son ölüm­
dür. Onunki sonsuz bir görevdir: Özet olarak, görevinin sonsuzlu­
ğu içinde, en büyük başansını gerçekleştirirken mutlak şöhretle 
birlikte ölüme ulaşmadığı sürece savaşçının hiçbir zaman bir sa­
vaşçı olmadıgı sonucuna varabiliriz. Savaşçının varlığı, ölüm - için 
- varlık'ur. 

Gene bu nedenle, Dobrizhoffer, 

"Ahiponlar şöhreti ararlar, hiçbir zaman ölümü değil" (Il, s. 360}. 

derken yan yanya yanılıyor. 
Ister Ahiponlar ister diğerleri söz konusu olsun, savaşçllar belki 

de kendi başına ölümü istemiyorlar, fakat onların seçtikleri yolun 
sonunda ölüm kaçınılmaz olarak geliyor. Bu nedenle savaşçılar 
arasındaki çok yüksek ölüm oranları şaşırtıcı değildir. Eski kronik­
ler özellikle savaşçılar arasında en iyilerin, yani savaş şeflerinin 
isimlerini ve tiplerini belirtirler: Hepsi de yirmi ile kırk beş yaş 
arasında, yani vahşi şövalyeliğin bir ölçüde en parlak döneminde 
ölmüşlerdir. Ölüm - için - varlık'ta bu kadar diretme, belki de şöh­
ret tulkusunun, daha derin bir tulkuya, ölüm içgüdüsü olarak adlan­
dırdıtımız tulkuya, yalnızca savaşçılar grubu arasında bulunmayıp 
daha ciddi şekilde tüm topluma bulaşan içgüdüye hizmet ettiğini 
ortaya koyar: Kadınlar da çocuk sahibi olmayı reddederek toplumu 
hızlı bir yok oluşa mahkUm.etmiyorlar mı? Artık kendini yeniden 
üretmek istemeyen bir toplumun kolektif ölüm isteti söz konusu 
sanki . . .  

Burada son bir nokta açığa kavuşuyor. Daha yukarıda, Chaco 
kabilelerinde erkeklerden yalnızca bir kısmını savaşçı olmayı, yani 
bir düşman kafa derisi getirdikten sonra bu şekilde adlandırılmayı 
istediklerini belirtmiştim. Bir başka deyişle geri kalan erkekler de 
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savaşa kaulır fakat düşmanlanm kafa derisini yüzmeden öldürür­
ler, yani savaşçı sıfatını istemezler. Onlar şöhreti bilinçli olarak 
reddederler. Buraya kadar söylediklerirniz, bu şaşırtıcı seçimin ne­
denini tahmin etmemizi sa�layacak. Yine de bunun açıklamasını 
Yeriiierin kendilerine bırakalım: Böylece onların söylemlerinde, 
hem �kkanlı siyasal ÇÖzümlemeyi, hem de düşüncelerinin ve 
eylemlerinin mutlak özgürlü�ü saptamak olana�ını bulaca�z. 
Bu toplumlarda insanlar istedi�ini yapıyor ve bunu neden yapu�ıru 
çok iyi biliyor. 

Chaco'da kaldı�m süre boyunca. birçok defa, eski Çulupi mu­
haripleriyle görüşme fırsatı buldum. İçlerinden birkaç tanesi, "sa­
vaşçı gruba" mensup Kaanoklelerdi ve öldürdü� düşmanların saç­
Iarına sahipti. Diğerleri ise gerçek savaşçı değillerdi, çünkü 
düşmanların kafa derisini hiçbir zamarı yüzmemişlerdi. Yine de ba­
na savaşçının gerçe�ni açıklayanlar savaşçı olmayanlardı. Çünkü 
e�er Kaanokle olmadılarsa, bunu istemedikleri içindi. Neden bu 
de�erli muharipler Kaanokle olmayı istemiyorlardı? Di�erlerinin 
yanı sıra ünlü bir şamarı olan Aklarnatse'nin durumu ya da çok de­
rin bir mitolojik bilgiye sahip olan Tanu'uh'un durumu böyleydi. 
İkisi de yaklaşık altmış beş yaşında olan bu adamlar (özellikle 
ikincisi) Bolivyalılara, Arjantinlilere ve Tobalara karşı birçok sava­
şa katılmışlardı; fakat ikisi de Kaanokle de�ildi. Tanu'uh'un vücu­
dundaki pek çok iz (beyazlara ait silah, ok ve mennilerin sebep ol­
du�u yaralar) onun birçok defa ölümle burun buruna geldi�ini 
göstennek için yeterliydi. Kuşkusuz Tarıu'uh on ya da yirmi adam 
öldünnüştü. "Sen neden Kaanokle de�ilsin? Neden düşmanlarımn 
kafa derisini hiç yüzmedin?" Belirsiz olmakla birlikte yamt nere­
deyse komikti: "Çünkü bu çok tehlikeliydi. Ölmek istemiyordum." 
Kısacası, en azındarı on kere ölümden sıyrıları bu adam savaşçı ol­
mayı istememişti, çünkü ölümden korkuyordu. 

O halde onun için kesin olan bir şey vardı : Kaanokle, sırf Kıta­
nokle oldu� için öldürülmeye mahkfimdur. Savaşçı sıfauna ba�la­
nan şöhreti istemek, onun önünde sonunda ortaya çıkacak bedelirıi, 
ölümü kabul etmek anlamına gelir. Tarıu'uh ve arkadaşları, savaş­
çıdan beldeneni çok iyi biliyorlardı. Kaanokle olmak için bir kafa 
derisi getirmek gerekir diyorlardı. Fakat bu ilk adım bir kez auldık-
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tan sonra. o kişi yeniden savaşa giırnek. başka kafa derileri getir­
mek zorundadır: Aksi halde anık ciddiye alınmaz. unutulur. Bu ne­
denle Kaanoldeler çabuk ölürler. 

Toplumu savaşçiianna ba�layan ilişkinin bundan daha açık bir 
çözümlemesi olamaz. Kabile. kendi içinde. cömertçe prestij tanıya­
rak eAilimlerini cesaretlendirdi��.savaş adamlarından oluşan özerk 
bir grup oldu�nu kabul eder. Peki. prestije sahip bu grubun. bir 
baskı grubu ve ardından bir iktidar grubu haline gelme tehlikesi 
yok mudur? Ancak, savaşçı için olan olmuştur bir kez: Utanç veri­
ci bir şekilde yüzünü kızartarak savaşçıhktan vazgeçmezse bu se­
fer de onu doğrudan do�ya ölüme sürükleyen şöhret iste�inin 
tutsa�ı olarak kendi yaratu�ı tuzala düşer. Toplum ve savaşçı ara­
sında bir dewş tokuş vardır: Büyük başanya karşılık saygınlık. Fa­
kat bu yüz yüze karşılaşmada son sözü söyleyen, oyunun kuralları­
m belirleyen toplumdur: Çünkü son de�iş tokuş. ölümün 
sonsuzlu�na karşı sonsuz şöhrettir. Savaşçı. toplum tarafmdan da­
ha baştan ölüme mahkum edilmiştir: Vahşi savaşçı için mutluluk 
yoktur, yalnızca mutsuzlu�n kesinli�i vardır. Peki bunun sebebi 
nedir? Çünkü savaşçı. bölünme tohumunu atarak, ayrı iktidar orga­
nı haline gelerek toplumun mutsuzlu�una yol açabilir? Savaşçının 
taşıyıcısı oldu� tehlikeyi önlemek için ilkel toplumun onaya koy­
dulu savunma mekanizması bu şekildedir: Savaşçmırf ölümüne 
karşı bölünmemiş toplumsal bünyenin hayatı. Burada kabile yasası 
ortaya çıkıyor: İlkel toplum. kendi varlılı içinde. savaş - için - top- . 
lumdur; aynı zamanda ve aynı nedenlerderi dolayı savaşa karşı 
toplumdur 7• . 

Sonuç olarak, ilkel toplumların genel durumuna yeniden dönmek 
üzere savaşçı toplumların özel durumunu bir yana bırakalım. Ger­
çekte. yukarıdaki görüşler. bu toplum tipinde kadınlar ve erkekler 
arasındaki ilişkiler sorununa yanıt olan bazı unsurları taşırlar: Ya 
da daha çok, neden burada bir sözde-sorun söz konusu oldu�nu 

7. Kuzey Amerika'nın bazı kabilelerinde (Crow, Hidatsa, Mandan, Pawnee, Che­
yenneler, Sloux'lar vb.) özel bir savaşçilar grubu vardır: Crazy-Dog society, mo­
cadele karşısında hiçbir zaman geri çekilmeyen intihar-savaşçılarının grubudur 
(bk. kaynakça). 

237 



gösterıneyi sallarlar. Marksist antropolojinin öncüleri -ne Marx'ın 
düşüncesiyle ne de ilkel toplumsal gerçekiilde ilişkisi olmayan bu 
berbat kateşizmin yaraucıları-, ilkel toplum içinde sınıf mücadele­
sini bulamadıkları için, sonuçta toplumsal çelişkinin cinsler arasm­
daki mücadeleden, kadınların kaybeden wafı meydana getirdili 
bir mücadeleden kaynaklandılım Jc.eşfettiler: Bu toplumda kadın, 
erkek tarafından yabarıcılaşurılmış, sömürülmüş, ezilmiştir; Bu so­
fuca duaya feminist bir söylemin karşılık düşmesi gerçekte� çok il­
ginçtir: Bu söylemin savunucuları, inatla ilkel toplumda cins ay­
nmcılı� oldu�unu. kadının erkek egemenli�inin kurbanı olduıunu 
ileri sürerler. Bu durumda hiçbir şekilde bir eşitlik toplumu söz ko­
nusu de�ildir. 

İlkel toplumlarda kadınlar ile eJkekler arasındaki gerçek ve 
sembolik, bilinçli ve bilinçsiz ilişkiler, etnolog için çok çekici bir 
düşünce alam oluştururlar. Neden? Çünkü topluluk içi toplumsal 
yaşam esas olarak, kadınlar ve erkekler arasındaki ilişkilerden -
herkesin bildi�i faydasız bir gerçek- çok, bu kültürlerin cinsler ara­
sındaki farkı ö�enrnelerini ve düşünmelerini çok özel bir biçimde 
sağlayan mitlere, özellikle de ayinlere dayanır. Daha açık bir de­
yişle: Bazı yanları daha çok erillikle, hatta erkeklik kültüyle belir­
lenen İlkel toplumlarda, erkekler yine de kadınlara karşı savunma 
konumundadır/ar, çürıkü kadıniann üstünlülünü tanırlar (mitler, 
ayinler ve gündelik hayat bunu yeterince gösterir). Bu üstünlü� 
yapısım belirlemek, erimini ölçmek, erkeklerin kendilerini kadın­
lardan korumak için kullandıkları araçlan saptamak, bu araçların 
etkilili�ini incelemek. tüm bunlar uzun ve ciddi bir araşurmayı ge­
rektirirler. 

Şimdilik kendimi, savaş ile ilkel toplumu birbirine ba�ayan ya­
pısal ba�ın. en azından kısmen, cinsler arasındaki ilişkiyi nasıl be­
Jirledi�ni göstermekle sınırlayaca�ım. Bu toplum, kendi varlı�ı 
içinde savaşçıdır. Bunun anlamı, görevlerin cinsler arasmdaki da­
ltlımı, savaşçılık etkinli�ini eril bir işlev haline getirirken, orada 
her erke� bir savaşçı otdu�dur. Dolayısıyla erkek, savaş için sü­
rekli hazır bulunmalı, zaman zaman da fiilen savaşmahdır. Savaşçı 
toplurolann çok özel durumunu bir yana bırakırsak, ilkel savaş faz­
la can kaybana sebep olmaz. Savaş olilSıh�ı her zaman var oldu�-
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na göre. tehlike, yaralanma ya da ölüm olasıh� erkek için her za­
man vardır. Bu durumda ilkel toplumun erke�. tarum gere�. kendi 
koşuluyla belirlenmiştir: Şiddete maruz kalsın kalmasm, o ölüm -
için - varlık'tır. Savaş sırasında ölenlerin sayısı ne kadar az olursa 
olsun savaştan önce herkes ölümün tehdidi altındadır. O halde, er­
u/dik ve ölüm arasmda savaş dolayımıyla kurulan sıkı bir ilişki, te­
mel bir yakınlık vardır. 

Buna karşılık kadınlar ne durumdadır? Erkeklerin de�ş tokuş 
etmekten, birbirlerine aktarm.aktan başka bir şey düşünrneyece� 
paha biçilmez bir "mal" olarak kabul edilen kadın görtlmüsünü ha­
tırlayalım; aynı basit manu�a dayanan savaşçının huzur kayna� 
olarak kadın görüşünü hatırlatalım, zaten bu da önceki anlayışa 
ba�lanır: De�iş tokuş malı ve tüketim malı olarak kadın. Sonra, ka­
dınlar üstüne yapısaıcı söylemin zayıf noktalannı ve sonuçlamu 
tartışmanın zamanı gelecektir. Kadınların, varlıklarını tamamen be­
lirleyen temel özellikleri, toplulu�n biyolojik ve bunun da ötesin­
de toplumsal yeniden üretimini sa�lamalandır: Kadınlar çocuk 
dünyaya getirirler. Tüketilen bir nesne ya da sömürülen kişi olarak 
de�erlendirilemeyecekleri gibi, tersine, yok olmaya karar vermedi­
�i sürece toplumun vazgeçemeyece� varlıkları, yani dolaysız gele­
ce�i. uzak istikbali olarak çocuklann da yaratıcısıdırlar. Bunlar 
açık kuşkusuz, fakat yine de hatırlaUDak gerekir. Chaco öme�nde 
oldu�u gibi, çocuk sahibi olmayı reddederek kabilelerio ölümüne 
karar veren savaşçı karılan bunun çok iyi bilincindeydiler. Kadın­
lık, öncelikle biyolojik işlev, fakat özellikle çocuklann üretimi 
üzerinde uygulanan sosyolojik hakimiyet olarak arıneliktir: Çocuk­
ların olması ya da olmaması yalnızca kadınlara ba�lıdır. Ve kadın­
ların toplum üzerindeki hakimiyetini sa�layan budur. 

Bir başka deyişle, burada hayaı ile kadın arasındaki dolaysız 
yakınlık ortaya çıkar: Kadının varlı�ı bir hayat - için - varlık'tır. Bu 
noktadan itibaren, ilkel toplumda, erkek ve kadın arasındaki farklı­
lık kendini gösterir: Savaşçı olarak erkek, ölüm - için - varlık'tır; 
anne olarak kadın, hayat - için - varlık'ur. Erkekler ve kadınlar ara­
sındaki ilişkileri belirleyen, onlann sırasıyla toplumsal ve biyolojik 
hayatla ve ölümle ilişkileridir. Kabilenin kolektif bilinçalunda 
(kültür), erkek bilinçalu cinsler arasındaki farklılı�ı kadınların er-
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kekler üzerindeki tersine çevrilemez Ustünlülü olarak ölrenir ve 
tanır. Ölüm tutsaldan olarak erkekler, hayaun efendileri .olan ka­
dınları kıskanırlar ve onlardan korkarlar. Bazı mitler ve ayinler cid­
di bir şekilde çözUrnlendiAffide ortaya çıkan en önemli ve temel 
dotı"u budur. Mitler, do�al düzeni yıkarak, toplumun gelece�ini 
eril bir gelecek olarak düşünme e�limi taşırlar; erkeklerin zaferi 
temsil ettiideri mizansenler olarak ayinler. bu gelece� dişi bir 
özellik taşıdıltın gösteren çok açık gerçe�i de�ştirmeye, önmeye 
çalışırlar. Buradan çıkan sonuç, kadınlar karşısında erkeklerin za­
yıflı�ı, yalnızlı�ı, önemsizli� mi? Bu, dünyanın hemen her yerin­
de, cinslerin olmadı�ı bir toplum olarak, kaduısu bir toplum olarak 
yitik altm ça�ı ya da kazanılacak cenneti düşleyen mitlerin kabul 
etti�i şeydir. 

EK 

SA VAŞÇIYLA İLGİLİ MİTOLOJİK TASARlMLAR 

Önceki bölümde savaşı ve savaşçıyı gerçeklik olarak ve politika 
olarak ele aldım, tasarım olarak değil. Bu, Vahşikrde, savaş ve sa­
vaşçı tasarımı olmadığı anlamına gelmez. Bu durum esas olarak 
mitlerde ifade bulur. Işte, 1 966'da Çulupi mitolojisinden deriedi­
ğim iki özet. Birincisi savaşın kiJkeniyk ilgili, ikincisi belli bir sa­
vaşçt tasarımı veriyor. Bunların ikisi de daha önce yayım/anma­
mıştır. 

: 
1 )  SA V AŞIN KÖKENİ 

Eskiden, Çulupiler ve Tobalar tek bir kabile oluşturuyorlardı. 
Fakat genç insanlar hiçbir zaman birbirleriyle eşit olmayı istemez­
ler, her zaman biri di�erinden daha güçlü olmak ister. Her şey, iki 
genç arasmda düşmanlı�ın do�asıyla başladı. Birlikte yaşıyorlar. 
balıklarını birlikte yiyorlar, ürün kaldırmaya birlikte gidiyorlar. Bir 

240 



gün Pilcomayo'da yüzmeye gittiler ve güreşerek1 e�lenmeye başla­
dılar. Biri di�erine biraz hızlı vurdu; öteki bu vuruşu hatalı olarak 
kabul ederek ondan öcünü aldı: Rakibinin kafasına bir tahta parça­
sıyla vurdu ve onu alnından yaraladı. Di�eri de aynı şeyi yapu. Çu­
lupiler'in ve Tobalar'ın tek bir kabile oldukları bir dönemdi: Aynı 
dili konuşuyorlardı, aralarında çok küçük farklar vardı. 

· Her iki gencin kardeşleri ve arkadaşları onlann yanında toplan­
dılar ve her biri babalarını ça�ırmaya gitti. Toba, ilk olarak öteki­
nin başladı�ını belirtti: Bununla birlikte ilk başlayan oydu! Daha 
önce, Yerliler arasında en ufak bir anlaşmazlık yoktu. O sırada Ma­
takolar, Çulupiler'in tek düşmanlarıydı. Tobalara gelince, tek düş­
manları "Papagan insanları", Çorotiler idi.2 

Bu olayiann ardından bir şenlik, mayalanmış balla yapılan bü­
yük bir içki alemi düzenlendi. Şenlik sırasında Toba'nın babası 
aya�a kalktı ve şöyle dedi: "Şimdi yeniden, yaralanmış olan o�lu­
mu düşünüyorum!"3• Ve bunu söyler söylemez, o�lunun rakibinin 
alerabalarma ve arkadaşlarına ok yağdırmaya başladı. Bir Çulupi 
savaşçısı da ayağa kalktı ve ayakta çırrgıraklarıyla şarkı söylemek­
te olan birçok Toba'yı oklanyla delik deşik eui. Sarhoş adarnlar 
arasındaki kavga böylece başladı. Ve tüm bunların nedeni iki genç­
tL Kavga, kocalarının yanında mücadeleye katılan kadınlara da ya­
yıldı. Kavgacılar birbirlerinden ayrılmakta çok ?.orluk çektiler. 
çünkü her iki taraf için de kavga çok çetindi. Durdular. uzun uzun 
konuştular ve kavgaya yeniden başlamak üzerek ertesi gün buluş­
maya karar verdiler. 

Ertesi gün tan ağanrken her şey hazırdı. Süvariler birbirlerini 
kışkırtıyorlardı. Yalnızca. caraguaıa I i ilerinden küçük bir pcşıemal 
giymiş vaziyene. di�siz uçtu savaş oklarıyla ve yaylanyla dcmım­
mışlardı. Her iki grup da çok kalabalıku. Çulupilcr. duruma hakim 
olmaya başladılar. Çok ölü vardı, fakat oldarı göndermekte daha 
çevik davranan Çulupiler'de ölü sayısı daha azdı. Tobalar birçok 

1 .  GOreş Çulupiler'in en gözde sporlarından biridir. Bu, rakibini yere yatırmaya 
dayanan, gOçten çok çevikliQe dayalı bir oyundur. 
2. Matakolar, Pilcomayo'nun Ost taratının sağ yakasında iciler; Çorotiler sol ya· 
kaya yerleşmişlerdi. Çulupiler ile aynı dil grubunda yer atıyorlardı. 
3. Sonuçta içki alemleri genellikle kavga fırsatlarıdır. Sarhoş adamlar bazen ka· 
falarında aylardan beri kurdukları hınçları açıl)a vururlar. Bu nedenle bir şenlik 
sırasında kadınlar, erkekleri bOtOn silahlardan uzak tutarlar. 
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adamlarını, çocukları, bebekleri bırakarak kaçmaya başladılar. Çu­
lupi kadınlan bu bebekleri emzirdiler çünkü çoAunun annesi kavga . 
sırasında öldürülmüştü: Tutsaklar arasında kadınlar da vardı. Er­
kekler, bütün gün ölmüş Toba savaşçılannın kafa derisini yüzmek­
le uğraştılar. 

Bu olaylar gecenin ortaya çıkışından hemen sonra olmuştu. Sü­
rekli gündüz döneminde Çulupiler ve Tobalar birlikte yaşıyorlar­
dı.4 

Bu mit birkaç kısa saptamayı gerekli kılıyor. Hem savaşın köke­
nini hem de toplumun doguşunu düşündürüyor. Sonuçta savaştan 
önce, kozmik ya da insani olaylar henüz düzenlenmemişti: Bu, ge­
ce ve gündüzün birbirini izlemedigi öncesiz ve sonrasız gündüzün 
insanlık öncesi dönemidir. Farklılıkların çogalması, kabile/erin ço­
galması olarak toplumsal düzen henüz dogacaktı: Çulupiler ve To­
ba birbirinden ayrılmamıştı .  Bir başka deyişle,· mitolojik ifadesi 
içinde vahşi düşüncesi, toplumun ortaya çıkışıyla savaşın ortaya 
çıkışını birbirine bag/ı olarak düşünür, sav�ın toplumla eşıözlü 
oldugunu düşünür, savaş ilkel toplumsal düzene aillir. Burada Yer- . 
li söylemi antropolojik düşünceyi geçerli kılar. 

Öte yandan milin, savaşın patlak vermesinin sorumlulugunu he­
men genç adamlara yükledigi görülür. Genç adamlar eşilligi sev­
mez/er, aralarında hiyerarşi isterler, şöhret isterler ve bu nedenle 
şiddete başvurur/ar, zor kullanır/ar, kendilerini prestij tuıkusuna 
kaptırırlar. Mit açıkça, genç adamların savaşçı olmak için var ol­
dugunu ve savaşın genç adamlar için bu/undugunu söyler. Savaşçı 
etkinlik ile yaş sınıfı arıısındaki yakınlık daha iyi belirıilemezdi. 

2) KÖR SAVAŞÇILAR 

Bir keresinde, çok sayıda Kaanokle sefere çıkmışlardı. Günler­
ce yürüdükten sonra, uyumak için durdular. Şef şöyle dedi: "Evlat­
larım, bu gece burada uyuyacaAız ve yarın yolumuza devam edece­
Aiz." 

4. Tobalar ile Çulupiler arasındaki bu savaş 1 945-1950 arasında sona erdi. 
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Gece boyunca, Vuot-vuot kuşu5 ötmeye başladı. Ve bütün sa­
vaşçılar gülrnekten kırılıyorlardı, çünkü çok kötü ötüyordu. Kuş, 
kendisiyle böyle dalga geçildi�ni görünce kızmışu. Yeniden ötme­
ye koyuldu ve adamlar yeniden gülmeye başladılar: "Bu adam ne 
kadar kötü ötüyor!" İçlerinden yalnız biri di�erlerinden daha az gü­
lüyordu. Ertesi gün uyandıldarında kör olduklannı fark ettiler: Bu 
kuşun intikamıydı. Di�erlerinden daha az gülen ise biraz görebili­
yordu; şöyle dedi: "Ben tamamen kör de�ilim! Bir şeyler görebilen 
tek ben varım. O zaman size rehberlik etmem gerekiyor!" Ve onla­
rın çobanı oldu. 

Hepsi çok uzun bir kafile oluşturarak el ele tutuştular. Bir or­
mana geldiler; biraz gören adam, bir arı kovanma seslendi: "Anlar, 
neredesiniz?" Onun hemen yanında bulunan bir arı yanıt verdi: 

- Buradayım! Fakat çok az balım var! Ancak çocuklarıma ye­
tecek kadar! 

- O  zaman bize yaramaz! Daha ileriye gidelim. 
Di�erleri "Evet! Evet! Daha ileriye gidelim! Daha i leriye gide­

lim!" diye koro haline ba�ınyorlardı. 
Yürümeye devarn ettiler ve başka bir yere geldiler. Burada reh-

ber olan yine seslendi: 
- An, neredesin? 
- Burada! Ve çok balım var! 
- O  halde, senin balını yiyece�iz. 
Körler korosu, "Evet! Evet! Öyle! Ondan yiyece�iz! Ondan yi-

yece�z!" diye ba�ırıyordu. 
· 

Biraz gören adam, a�acın içindeki kovanın a�zım\genişleuiıeye 
ve balı çıkarmaya koyuldu; ve hepsi yemeye başladılar. Fakat hala 
çok fazla bal kalmıştı. Bunu tüm vücutlarına sürdüler, birbirlerini 
itelemeye ve birbirlerine vurmaya başladılar. 

- Beni neden bala buladın? 
- Ya sen? 
Ve kavga etmeye devam ediyorlardı. Biraz gören adam onlara 

kavga etmemelerini, güzel güzel yemelerini ö�tlüyordu. Hala çok 

5. Vuot-vuot: KimliOi saptanamamış bir kuş. Foh-foh (Guarani dilinde cavu­
re·i): glaucidium;brasilianum. kınutah (Ispanyolca loca, chuna): Cariama cris­
tata. 
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bal vardı, fakat adamlar susamışlarda: Su aramaya başladılar. 
Rehberleri bir denizkula�ma seslendi: 
- Denizkula�ı. neredesin? 
- Buradayım! Fakat çok az suyurn var. Ve çok ai: yılanbalı-

�un. 
- Bu durumda daha ileriye gidilecek. 
Körler toplu halde, "Evet! Evet! Daha ileriye gidilecek!" diye 

tekrarlıyorlardı. Yürümeye koyuldular ve bir süre sonra çobanları 
yeni bir çagı yaptı. 

- Denizkula�ı. neredesin? 
- Buradayım, diye yanıt verdi dev bir denizkula�ı. "Çok su-

yum ve çok yılanbah�ım var!" 
- O  zaman senin suyunu içece�iz!" 
"Evet! Evet! Öyle! Öyle! lçilecek! "  diye ba�ırışıyordu ötekiler. 

Suya daldılar ve susuzluklarını giderdiler. 
Sonra elleriyle yılanbalıklannı aviarnaya koyuldular. Çantalan-

. nı kıyıda bırakmışlardı. Ve bir adam bir yılanbalı�ı yakalada�mda 
çantasının açılmasını emrediyordu: Çanta açılıyordu ve yılanbah�­
nı içine atıyordu. Çanta doldu�nda sahibi boşalınasını emrediyor­
du: Çanta boşalıyordu ve sahibi onu yeniden dolduruyordu. Çanta­
lan iki kere boşaltuktan sonra, sudan çıkular ve biraz gören adam 
büyük bir ateş yaku. Yılanbalıklarını kızanmaya başladılar. Tam 
bu sırada Foh-foh kuşu geldi. Bütün bu körlerin yılanbalı�ı yeme­
sini seyrederken çok e�leniyordu. Aşa� inerek bir yılanbalı�ını al­
dı ve yakıcı ya� damlalarıyla ısianan adamiann üstünde salladı. 
Kızmışlardı: 

- Beni neden yaktın? 
- Ya sen beni neden yaktın? 
Birbirlerini itelemeye ve kavga etmeye başladılar. Foh-foh ye­

niden a�acının tepesirıe çıku. Gülrnekten çatlayacaktı, fakat yapa­
nın o oldu�unu anlarnamalan için kendini tutuyordu. 

Sonra uçtu ve Iunutah kuşuna raslladı, ona olanı biteni anlattı: 
- Orada, adamlar var! Onları yaktım ve kavgaya başladılar! 

Çok komikti ! Çok gölesim geldi, fakat kendimi tuttum. 
- Ben de gidip görece�im. 
- Hayır! Hayır! Gitme! Gülmernek gerekiyor ve seni en ufak 
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şey bile güldürür. 
Fakat Iunutah ısrar ediyordu: 

- Hayır! Hayır! Oraya gitmek istiyorum! E�er çok gülmem tu­
tarsa, oradan hemen aynlınm ve uzak bir yerde gülerim. 

Foh-foh sonunda kabul etti ve onu savaşçtiann oldu� yere gö­
türdü. Burada, gösterisine yeniden başladı ve yeniden kavgaya tu­
tuşan adamlan bir kez daha yaku. Iunutah dayanarnadı ve rahatça 
gülrnek için oldukça uza�a gitti. Fakat körler, birinin gülmekte ol­
du�unun farkına vardılar: "Bu gülme sesi nereden geliyor?" diye 
sordular. İçlerinden biri itoicha'sını6 aldı ve kahkahanın geldiw yö­
ne do� fırlatu. Iunutah'ın bulunduğu çayır ateş aldı. Bir deli�e 
saklandı ve dışanda kalan bacakları yandı. 

Ve o günden beri Iunutah kuşunun bacakları kırmızıdır. 
Bu mitin klasik çözümlemesinden şöyle bir sonuç çıkarılabilir: 

Bu, bir kuşunfiziksel özelliginin kökeninin mitidir. Bununla birlik­
te bana temel olan bu degil gibi geliyor ve bu mit özellikle içerdigi 
mizahla, açık, acı bir alay niyeti taşıması bakımından dikkali çeki­
yor. Mil, kimi komik duruma diijürür? Savaşçıları, bir bebelt:Jen 
daha zayıf ve daha donanımsız, komik durumdaki sakatları. Bu, 
kendinden emin, gözüpek, güçlü ve kabilesinden saygı gören ger­
çek savaşçının tam tersi bir porıredir. Bu, miıin gerçekligi tersine 
çevirdigi, yerli düşüncesinin, hiç kimsenin gerçekıen yapmayı ak­
lından geçiremeyeceği şeyi mitolojik olarak yapııgı anlamına ge­
lir: Savaşçılarla dalga geçmek, onları komik duruma diijürmek. 
Bu alaycı mitin içerdigi mizah, savaşçı bir toplumun savaşçılarıyla 
kendi arasına koyduğu mesafeyi de ifade eder. Ve bu mesafeyi ka­
patacak olan şey gülmelt:Jir, ancak gülrnek mit içinde savaşçıların 
mutsuzluguna mal olur. Fakat gerçekte toplum savaşçıya gülmez 
(gerçekte onu öldürtür), yalnızca mit içinde ona güler: Gerçek gül­
menin ona karşı geri dönmeyecegini bilemez çünkü. 

Mitin bir diger yönü: Eşitsizlige karşı bir tür gizli uyarı niteli­
gindedir. Sonuçta körler ülkesinde tek gözlülerin baş oldugunu 
söylemiyor mu? Ahlak anlayışı şöyle belirtilebilir: Yalnızca eşitlik 
ve bölünmemişligin hakim oldugu bir toplum iyi bir toplumdur. 
Gözünü açmak gerekir! Bu siyasal yanı ağır basan bir ahlakıır. 

6. latoicha: Ateş yakma aleti. 
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Mitterin klasik ya da yapısa/cı analizi, Vahşi/erin düşüncesinin po­
litik boyutunu gizler. Uvi-Strauss'un da belirııigi gibi, millerin bir­
birini düşündürdüğü dogrudur, ama bunlar öncelikle toplumu dü­
şündürürler: Bu mitler, ilkel toplumun kendi üzerine söylemini 
meydana getirirler.* 

• Bu ve önceki böiOm (Daha önce Ubre"de (77-1)  yayımlanan çalışmalar), ta­
mamlanmamış olarak kalan daha geniş bir çalışmanın giriş bölümü niteliOinde­
dir. Piene Ciastres notlarında araştırmayı d:işündüOO alan üzerine birkaç genel 
saptamada bulunmuştur. Işte kitabın ooer ıemel bölümleri olması gerekiyormuş 
gibi görünen birkaç başlık: Savaş şeflerinin iktidarının yapısı; Politik yapıdaki bir 
deği�min olası ilk adımı olarak, ilkel toplumlarda fetih savaşı (Tupilerin du_ru­
mu); Kadınların savaş karşısındaki roiO; "devlerin savaşı (lnkalar) [Ubre dergi­
sinin notu). 
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vahşi savaşçının mutsuzluğu 
PIERRE CLASTRES 
Ciastres bu kitabında da, daha 
önce yayımladığınuz Devlete 
Karşı Toplum'da yıkmaya 
giriştiği devlet efsanesinin 
temellerine ışık tutmaya 
devam ediyor. 
Toplumun ve siyasal iktidann 
devletsiz varolamayacağını öne 
süren geleneksel antropolojiyi 
tersine çevirerek, toplumun 
temelini devletin değil, siyasetin 
oluşturduğunu saphyor. Siyasal 
yaşamı olmayan toplum 
yoktur, ama devletsiz toplumlar 
vardır. Bunlar klasik 
antTOpolojinin iddia ettiği gibi 
gelişmemiş, olgunlaşmamış 
olduklan için değil, otoriteye, 
farklılaşma ya, bölünmeye karşı 
olduklan için devlete de karşı 
çıkmışlardır. 
Devlete Karşı Toplum'da daha 
çok devletsiz toplumun yapısal 
özellikleri üzerinde duran 
Clastres, Vahşi Savaşemın 
Mutsuzluğu'nda ağırlığı 
devletsiz toplumun kendini 
korumak için geliştirdiği 
mekanizmalann tanıhimasma 
veriyor. 

Devletsiz toplumu devletli 
topluma göre açıklayan 
geleneksel bakış açısını te�e 
çeviren Clastres, Vahşi 
Savaşçının Mutsuzluğu'nda 
bu durumda devletsiz 
toplumdan devletli topluma 
nasıl geçildiğini açıklamaya 
çalışır. Evrimci, kesintisiz, 
çizgisel gelişme}i varsayan 
model geçerliliğini yitirdiğiı'.e 
göre, bölünmenin, eşitsizliğin, 
devletin kökenini nerede 
aramak gerekir? 

"Bugün sosyalizm ad ına yapılacak 
en selametli iş, bilimci, prodüktivist, 
siyasal güç putperesti Marksizan 
doQmayı sosyalizmin başından 
kurtarmaktır. Ciastres bunun 
mücadelesini şimdi deQil, bundan 
yirmi yıl önce vermeye başlamıştır." 

Ahmet lnsei/Birlklm 
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